
Речь на конференции Народной экспертной группы в рамках визита на 
Китайскую ярмарку торговли и услугами 

Уважаемые дамы и господа, 

 
Для меня большая честь и привилегия быть приглашенным в Китай, получить 
возможность увидеть эту страну и познакомиться с её народом. Это мой первый визит 
в Китай, и я должен признаться, что то, что я здесь вижу, действительно впечатляет. 
Скажу это с улыбкой: я очень удивлен. Какую удивительную страну строят мои 
китайские друзья… В обществе, находящемся на подъеме, всегда ощущается 
определенная атмосфера и энергия. 

Я искренне верю, что Китай – это культура, находящаяся на подъеме, потому что то, что 
я здесь переживаю, вызывает восхищение. Я твердо убежден, что всё в жизни 
начинается с мелочей, ведь если не уделять внимание мелочам, как можно будет 
достичь больших успехов? 

И вот первое, что я увидел по прибытии в аэропорт, это то, что здесь всё сделано 
правильно… Улицы чистые, преступности, кажется, нет, и я стал свидетелем того, как 
на каждом шагу уделяется внимание мелочам повседневной жизни. Когда я ехал из 
аэропорта в центр города, я видел людей, работающих над тем, чтобы улицы 
выглядели аккуратными и ухоженными, и инфраструктура, которую я увидел, по 
своему качеству не имеет аналогов в мире. И это лишь малая часть того, что делается. 

Тот, кто правильно закладывает фундамент, основу из «мелочей» в жизни, создает 
базу для всего большего, что может быть построено. И я знаю: то, что начинается 
здесь, меняет мир. Именно такая внутренняя приверженность нации к своему 
собственному развитию, к восприятию любых трудностей как вызова, является 
основой прогресса. 

Трудности будут приходить ко всем нам, и только от нас зависит, что мы из них 
сделаем: будем ли мы воспринимать их как возможность для роста или позволим им 
нас ослабить. Я выбираю первый путь: воспринимать трудности как дары небес, 
которые даны нам, чтобы мы, как люди и как нация, могли расти, развивать наше 
сознание. Ведь, по сути, развиваться и расти – это и есть сущность жизни. Великие 
трудности раскрывают в нас, людях и нациях, всё лучшее, потому что именно в самые 
мрачные времена мы должны проявить себя в наилучшем виде. 



Можно задать вопрос: почему волк – это настолько эстетически совершенное и 
эволюционно успешное животное? Ответ в том, что он выживал и доказал свою 
состоятельность в ходе эволюции. Всё в жизни подчинено этому же принципу: алмаз 
становится ценным и прекрасным только потому, что прошел через давление 
миллиардов тонн земной коры. И то, что выходит на свет, становится самым 
драгоценным. 

Точно так же и трудности китайского народа, этот великий путь испытаний и давления, 
сделали его таким же ценным, как алмаз, а саму нацию – такой же успешной и 
эстетичной, как волк. Поэтому будьте благодарны за свой путь, за своё насыщенное 
событиями движение в будущее. Это путь чести и силы. То, что мы уже видели – 
например, выведение сотен миллионов людей из бедности – делает путь китайского 
народа примером величия для всего человечества. 

Однако с этим высоким развитием приходит и большая ответственность. Китай станет 
лидером мира, а кто стремится к лидерству, должен обладать добродетелями и 
качествами великого лидера. Сильные люди и сильные нации поддерживают других, 
практикуют мир и примирение. Это качества, которые мы уже наблюдаем в Китае. 
Ведь только слабость выбирает путь насилия и конфронтации. С Китаем в этом мире я 
питаю надежду, что XXI век станет веком терпимости и взаимного уважения. С таким 
взглядом на будущее мы сможем решить все проблемы. 

Уважаемые дамы и господа, позвольте мне завершить свою речь следующими 
словами: в настоящий момент мы являемся свидетелями прохода немецкого военного 
корабля через пролив между Китаем и Тайванем. Думаю, я выражаю мнение всех нас, 
кто приехал сюда как друзья, что мы верим в мудрость Китая и его право на 
самоопределение. Говоря конкретно, мы полностью поддерживаем воссоединение 
Китая и Тайваня. 

Уважаемые дамы и господа, спасибо за внимание. 

 

 


